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Technical and Bibliographie Notes/Notes techniques et bibliographiques

The Instituts has attempted to obtain the best

original copy available for filming. Features of thi»

copv which may be bibliographically unique,

which may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantly change

the usual method of filming, are checked below.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du

point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une

modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.

Coloured covers/

Couverture de couleur

I

—
I

Covers damaged/

I

—
I Covers restored and/or laminated/

I

—
I

Cover title missing/

Couverture endommagée

Covers restored and/or lai

Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/

Le titre de couverture manque

D
D
D

D

D

n

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Buund with other matériel/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/

La re Mure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distortion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse

hâve been omitted from filming/

Il se pout que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commente:/
Commentaires supplémentaires;

D
D

D
Q
D
D
D
D

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/

Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discotoured, stained or foxed/

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/

Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/

Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X

12X 16X 20X

26X 30X

J
24X 28X

1
32X



The copv fllmed hère has been reproduced thanka

to the generosity of:

Seminary of Québec

Library

The images appearing hère are the beat quality

possible considering the condition and legibility

of the originai copy and in keeping with the

filming contract spécifications.

Originai copie» in printed paper covers are filmod

beginning with the front cover and ending on

the lest page with a printed or lllustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. AH

other original copies are fllmed beginning on the

first page with a printed or lllustrated impres-

sion, and ending on the lest page with a printed

or lllustrated impression.

The lest recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —^ {meaning "CON-

TIMUED"), or the symbol V (meaning "END"),

whichever applies.

Maps, plates, charts. etc.. may be fllmed at

différent réduction ratios. Those too large to be

entirely included In one exposure are fllmed

beginning in the upper left hand corner, ieft to

right and top to bottom, as many frames as

required. The following diagrams iilustrate the

method:

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec

Bibliothèque

Les imsges suivsntes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en

conformité avec les conditions du contrat de

fllmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commençant

par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte

d'impression ou d'illustration, soit par le second

plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires

originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte

d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —»- signifie "A SUIVRE ". le

symbole V signifie "FIN ".

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être

filmés à des taux de réduction différants.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre

d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3
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(iuébci\ :} uimt 1810.

MONSIKIK.

La présente est pour vous amwncer qu'une retraite ecclésiastique aura lien, cette

année, an Héniinaire de cette ville. Elle commencera Mardi le 8 Septembre prochain

,

à Ah. aj>rrs-ni!dl, et, se terniiinerii Mercredi, le 16 du même 7nois au matin. J'invite à

.s'// rendre tons les prétrrs du diocèse qui ne seront pas nécessairement retenus chez eux, et

plus /Hirficuliéremnit e<'n.e qui n'ont pas eu Vavantage de prendre part aux exercices de la

dernirre. Il est à désirer que tous arrivent à la retraite dès le commencement, et en .mi-

vent les exercicesjasqu à la fui, sans céder dans Vintervalle leur place à d'autres.

Four que les paroisses ne demeurent pas sans secours pendant le temps de la

retraite, un prêtre d<'vra résider dans une de celles qui sont désie/ntes sous le même nu-

méro dans le tableau Joint à la présente. Ce prêtre, pourvu qu'il soit approuvé, est

autorisé à biner, afin que les fidèles des paroisses dont il aura la garde ne soient pas privés

de la sainte messe, en l'absence de leurs pasteurs. Il exercera en leur faveur la

luridiction ordinaire.
t

MM. les Curés qui se rendront à mon invitation voudront bien informer leurs

/'uroism'ns des dispositions qu'il.^ auront prises pour la desserte de hurs paroisses pendant

qu'ils seront à la retraite. Ceuv d'entre eux qui n'auraient pas trouvé moyen de procu-

rer lamesse à leurs paroissiens, le dimanche qu'Us seront ed,sents, les avertiront de se ren-

dre aux paroisses voisines, ou. si la distance était trop (grande, ils pourront leur déclarer

qu'ils sont disj'ensés ce jour-là de l'oblipation d'assister au saint Sacrifice,

Chaque prêtre est prié d'apporter avec lui les livres de piété dont il aura besoin

pour s'occuper dans les temps libres, ainsi qu'un surplis et une étole' pour la commun'

(lénérale,

Ueceve:, Monsieur, l'assurance de mon bien sincère attachement,

{Siiînc) -\- Jos. Ai{(iir.\. ui: Qur.i'.i;c.

1(111

P'jiir rr;iu ic/iiv.

^Mfmu^
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Ij- burcmt oimud de rrltr SocUli 6r tinw'ra

au. S'nufniirf ihnift raprls-nùdi (ht dciiiicr jour de lu

rctriiiff crrh sidatique.

-j- Jos. AUCIIKV. |)K QUEHEC.

Prh'ui.at.

.)/»?/. les Cvrî'H sont priés de ruftpclcr a lettre

paroissiens (pic c'est dans le cours du présent mais (pie

leurs (unnoncs doivent être transmises au trésorier

^iuérul.

-\- Jos, AUCIIEV. DE QUEr.KC.

î



TAliJ.KAlI MMNnONNi: DE LAUrUE PAU T.

]— St(!. TiMcc et lviiii()u.ski.

2—St. SiiiKiii et les Trois-Pi.stolfS,
,')—ÏHle-Vcrt(i et, K;ikouii;i,

4—llivirTo-du-liOUj» ot St. Aii'ln',

T)

—

Kaiii(iiir.isk;i et St. Piisrhal,

(i— liiviî'iT-Oucllr et St. Denis,

7—Sto. Aune et St. liocli,

8—St. .Tcau-l'ort-jorM'trislct.

!)—Cap St. Ipnaci' et St. Tlionuis,

JO— St. l'iern; (.'t St. Fi-aiirois,

11—l)crthier et St. V'allicr,'

12—St. ^[iclirl et l)(-auinoiit.

l.'î—St. Charles et St. (iorvais.

14—Ste. Clain* et St. Aiiselmo,

lô—St. Ileiiri ot St. [.-^Moro,

If!— Ste. ]\raru'iierit'; et Franiittoii,

1"—Sto. ^Ian(> ot St. .lo.sejih,

IS—St. François ot St. Gooru'o,

1.'»—Pointe-Lévi ot Sî;. Jcan-Clirysostôiuu,

L'O— St. Silvestro et St. Gilles.

121—St. Nicolas et St. Antoine,

22— St. Cî-nix et J.()tl)inière,

23— St. J(\in et St. Pierre,

24—(«entilly ot Ijéeaneonrt,

2.')— St. (<ré;;Ciir,^ ot Nicolot,

2(»—Jjale du Febvro et St. François.

27—Yan-.aska et St. David,

28—Driunniond ville. Kinsey et Slicrbrouko,

2i)— Maskinor.p? et J\ivièn>~dn-L<)ni),

.'!()—YaniMohiche et St. Tjéon.

,". 1— St. Juiiiiabc et l*ointe-du-Iiao.

.'i2

—

Clia:n[)laiu et lîatisean.

'M]— Ste. (Geneviève ot St. Stanislas.

.)4— Ste. Anne et dirondiiie.'^,

oô—D("soliainbanlt et Cap-Santé,
.")()-—Eourenils ot Pointo-au-Trenibles,
.)7—Si. Aii^iistin et Ste. Caîlierine,

.'iS— Ange-(ù,rdiou et Chàteau-lxiolier,

;]()—Ste. Anne ot St. .loadiin.

10 retite-Kivière et lîaie St. Paid.

41-

—

l'IiionleiiK'ns et Isle-aux-Coudres,

42—Malbaio et Sto. A.Linès.

V.

i




